
Sri Murugan Koil  Nairobi, Kenya 

http://murugankoilnairobi.com/  1 | P a g e  
 

ABIRAMI ANTHATHI 

 

கணபதி காப்பு 

தாரமர ்ககான்றையும் சண்பகமாறையும் சாத்தும் திை்றை 

ஊரார ்தம் பாகதத்ு உறமறமந்தனன! உைகு ஏழும் கபை்ை 

சீர ்அபிராமி அந்தாதி எப்னபாதும் என் சிந்றதயுள்னள 

காரமர ்னமனிக் கணபதினே! நிை்க கடட்ுறரனே. 

1. ஞானமும் நை்வித்றதயும் கபை 

உதிக்கின்ை கசங்கதிர,் உசச்ித்திைகம், உணரவ்ுறடனோர ்

மதிக்கின்ை மாணிக்கம், மாதுளம் னபாது, மைரக்்கமறை 

துதிக்கின்ை மின்ககாடி, கமன்கடிக்குங்கும னதாேகமன்ன 

விதிக்கின்ை னமனி அபிராமி என்தன் விழித்துறணனே. 

2. பிரிந்தவர ்ஒன்று னசர 

துறணயும் கதாழும் கதே்வமும், கபை்ைதாயும் சுருதிகளின் 

பறணயும், ககாழுந்தும் பதி ககாண்டனவரும் பனிமைரப்ூங் 

கறணயும், கருப்புசச்ிறையும், கமன்பாசாங்குசமும், றகயிை் 

அறணயும் திரிபுர சுந்தரி ஆவது அறிந்தனனம. 

3. குடும்பக் கவறையிலிருந்து விடுபட 

அறிந்னதன் எவரும் அறிோ மறைறே, அறிந்துககாண்டு 

கசறிந்னதன் உனது திருவடிக்னக, திருனவ! கவருவிப் 

பிைந்னதன் நின்அன்பர ்கபருறமஎண்ணாதகரும கநஞ்சாை் 

மறிந்னத விழும் நரகுக்கு உைவாே மனிதறரனே. 

4. உேர ்பதவிகறள அறடே 

மனிதரும் னதவரும் மாோ முனிவரும் வந்து கசன்னி 

குனிதரும் னசவடிக் னகாமளனம! ககான்றைவாரச்றடனமை் 

பனிதரும் திங்களும், பாம்பும், பகீரதியும் பறடத்த 

புனிதரும் நீயும் என்புந்தி எந்நாளும் கபாருந்துகனவ. 

5. மனக்கவறை தீர 

கபாருந்திே முப்புறர! கசப்புறர கசே்யும் புணரம்ுறைோை் 

வருந்திே வஞ்சி மருங்குை் மனனான்மணி! வாரச்றடனோன் 

அருந்திே நஞ்சு அமுதாக்கிே அம்பிறக! அம்புேனமை் 

திருந்திே சுந்தரி அந்தரி பாதம்என் கசன்னிேனத. 
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6. மந்திர சித்தி கபை 

கசன்னிேது உன்கபான் திருவடித்தாமறர; சிந்றதயுள்னள 

மன்னிேது உன் திருமந்திரம்; சிந்துர வண்ணப்கபண்னண! 

முன்னிே நின் அடி ோருடன் கூடி முறை முறைனே 

பன்னிேது என்றும் உன் தன் பரமாகம பத்ததினே. 

7. மறைகேன வரும் துன்பம் பனிகேன நீங்க 

ததியுறு மத்திை் சுழலும் என்ஆவி தளரவ்ிைனதார ்

கதியுறும் வண்ணம் கருது கண்டாே்; கமைாைேனும், 

மதியுறு னவணி மகிழ்நனும், மாலும் வணங்கிஎன்றும் 

துதியுறு னசவடிோே்! சிந்துரானன சுந்தரினே. 

8. பை்றுகள் நீங்கி பக்தி கபருகிட 

சுந்தரி! எந்றத துறணவி! என் பாசத் கதாடறரஎை்ைாம் 

வந்தரி; சிந்துர வண்ணத்தினாள் மகிடன் தறைனமை் 

அந்தரி; நீலி; அழிோத கன்னிறக; ஆரணத்னதான் 

சுந்தரி; றகத்தைத்தாள் மைரத்்தாள் என் கருத்தனனவ. 

9. அறனத்தும் வசமாக 

கருத்தன, எந்றத தன் கண்ணன், வண்ணக் கனககவை்பிை் 

கபருத்தன, பாை்அழும் பிள்றளக்கு நை்கின, னபரருள்கூர ்

திருத்தன பாரமும் ஆரமும், கசங்றகச ்சிறையும், அம்பும் 

முருத்தனமூரலும், நீயும், அம்னம! வந்துஎன்முன் நிை்கனவ. 

10. னமாடச் சாதனம் கபை 

நின்றும், இருந்தும், கிடந்தும், நடந்தும் நிறனப்பது உன்றன; 

என்றும் வணங்குவது உன்மைரத்்தாள்; எழுதாமறையின் 

ஒன்றும் அரும் கபாருனள! அருனள! உறமனே இமேத்து 

அன்றும் பிைந்தவனள! அழிோ முத்தி ஆனந்தனம! 

11. இை்வாழ்க்றகயிை் இன்பம் கபை 

ஆனந்தமாே் என் அறிவாே், நிறைந்த அமுதமுமாே், 

வான் அந்தமான வடிவுறடோள், மறை நான்கினுக்கும் 

தான் அந்தமான சரணார விந்தம் தவளநிைக் 

கானம் தம் ஆடரங்கம் எம்பிரான் முடிக்கண்ணிேனத. 

12. திோனத்திை் நிறைகபை 
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கண்ணிேது உன்புகழ் கை்பது உன்; நாமம் கசிந்து பத்தி 

பண்ணிேது உன் இருபாதாம் புேத்திை்; பகை் இரவா 

நண்ணிேது உன்றன நேந்னதார ்அறவேத்து; நான் முன்கசே்த 

புண்ணிேம் ஏது என் அம்னம புவி ஏறழயும் பூத்தவனள. 

13. றவராக்கிே நிறை எே்த 

பூத்தவனள புவனம் பதினான்றகயும்; பூத்தவண்ணம் 

காத்தவனள பின்கரந்தவனள! கறைக் கண்டனுக்கு 

மூத்தவனள! என்றும் மூவா முகுந்தை்கு இறளேவனள! 

மாத்தவனள உன்றன அன்றிமை்னைார ்கதே்வம் வந்திப்பனத! 

14. தறைறம கபை 

வந்திப்பவர ்உன்றன வானவர,் தானவர,் ஆனவரக்ள்; 

சிந்திப்பவர ்நை் திறசமுகர ்நாரணர ்சிந்றதயுள்னள; 

பந்திப்பவர ்அழிோப் பரமானந்தர;் பாரிை் உன்றனச ்

சந்திப்பவரக்்கு எளிதாம் எம்பிராட்டி நின் தண் ஒளினே. 

15. கபருஞ்கசை்வமும் னபரின்பமும் கபை 

தண்ணளிக்கு என்றுமுன்னன பைனகாடிதவங்கள் கசே்வார ்

மண்ணளிக்கும் கசை்வனமா கபறுவார?் மதிவானவர ்தம் 

விண்ணளிக்கும் கசை்வமும் அழிோ முத்தி வீடுமன்னைா? 

பண்ணளிக்கும் கசாை் பரிமள ோமறளப் றபங்கிளினே. 

16. முக்காைமும் உணரும் திைன் உண்டாக 

கிளினே! கிறளஞர ்மனத்னத கிடந்து, கிளரந்்து, ஒளிரும் 

ஒளினே! ஒளிரும் ஒளிக்கிடனம எண்ணிை் ஒன்றுமிை்ைா 

கவளினே! கவளிமுதை் பூதங்களாகி விரிந்த அம்னம! 

அளினேன் அறிவளவிை்கு அளவானது அதிசேனம. 

17. கன்னிறககளுக்கு நை்ை வரன் அறமே 

அதிசேமான வடிவுறடோள், அரவிந்தகமை்ைாம் 

துதிசே ஆனன சுந்தரவை்லி, துறணஇரதி 

பதிசேமானது அபசேம் ஆக முன் பாரத்்தவர ்தம் 

மதிசேமாக அன்னைா வாமபாகத்றத வவ்விேனத. 

18. மரண பேம் நீங்க 

வவ்விே பாகதத்ு இறைவரும், நீயும் மகிழ்ந்திருக்கும் 

கசவ்வியும், உங்கள் திருமணக்னகாைமும் சிந்றதயுள்னள 

http://murugankoilnairobi.com/


Sri Murugan Koil  Nairobi, Kenya 

http://murugankoilnairobi.com/  4 | P a g e  
 

அவ்விேம் தீரத்க்தன்றன ஆண்டகபாை்பாதமும் ஆகிவந்து 

கவவ்விே காைன் என்னமை்வரும் னபாது கவளிநிை்கனவ. 

19. னபரின்ப நிறைேறடே 

கவளிநின்ை நின் திருனமனிறேப்பாரத்்னதன் விழியும் கநஞ்சும், 

களிநின்ை கவள்ளம் கறர கண்டதிை்றை; கருத்தினுள்னள 

கதளிநின்ை ஞானம் திகழ்கின்ைது என்ன திருவுளனமா? 

ஒளிநின்ை னகாணங்கள் ஒன்பதும் னமவி உறைபவனள. 

20. வீடு வாசை் முதலிே கசை்வங்கள் உண்டாக 

உறைகின்ை நின் திருக்னகாயிலிை் நின்னகள்வர ்ஒருபக்கனமா? 

அறைகின்ை நான்மறையின் அடினோ? முடினோ? அமுதம் 

நிறைகின்ை கவண்திங்கனளா? கஞ்சனமா? எந்தன் கநஞ்சனமா? 

மறைகின்ை வாரிதினோ? பூரணாசை மங்கறைனே. 

21. அம்பிறகறே வழிபடாமை் இருந்த பாவம் கதாறைே 

மங்கறை! கசங்கைசம் முறைோள்! மறைோள்! வருணச ்

சங்கறை கசங்றக! சகைகைாமயிை்! தாவுகங்றக 

கபாங்கு அறைதங்கும் புரிசறடனோன் புறடோள்! உறடோள்! 

பிங்கறை! நீலி! கசே்ோள்! கவளிோள்! பசும் கபாை்ககாடினே. 

22. இனிப் பிைவா கநறி அறடே 

ககாடினே! இளவஞ்சிக் ககாம்னப எனக்கு வம்னப பழுத்த 

படினே! மறையின் பரிமளனம! பனிமாை் இமேப் 

பிடினே! பிரமன் முதைாே னதவறரப் கபை்ை அம்னம! 

அடினேன் இைந்து இங்கு இனிப்பிைவாமை் வந்தாண்டு ககாள்னள. 

23. எப்னபாதும் மகிழ்சச்ிோே் இருக்க 

ககாள்னளன் மனதத்ிை் நின்னகாைம் அை்ைாது; என்பர ்கூட்டம் தன்றன 

விள்னளன்; பரசமேம் விரும்னபன்; விேன் மூவுைகுக்கு 

உள்னள, அறனத்தினுக்கும் புைம்னப உள்ளத்னத விறளந்த 

கள்னள! களிக்கும் களினே அளிே என் கண்மணினே. 

24. னநாே்கள் விைக 

மணினே! மணியின் ஒளினே! ஒளிரும் மணிபுறனந்த 

அணினே! அணியும் அணிக்கு அழனக! அணுகாதவரக்்குப் 

பிணினே! பிணிக்கு மருந்னத! அமரர ்கபருவிருந்னத! 

பணினேன் ஒருவறர நின் பத்மபாதம் பணிந்தபின்னன. 
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25. நிறனத்த காரிேம் நிறைனவை 

பின்னன திரிந்து உன் அடிோறரப் னபணிப் பிைப்பறுக்க 

முன்னன தவங்கள் முேன்று ககாண்னடன்; முதை் மூவருக்கும் 

அன்னன! உைகுக்கு அபிராமி என்னும் அருமருந்னத! 

என்னன! இனி <உன்றனோன் மைவாமை் நின்று ஏத்துவனன. 

26. கசாை்வாக்கும் கசை்வாக்கும் கபருக 

ஏத்தும் அடிேவர ்ஈனரழுைகிறனயும் பறடத்தும், 

காதத்ும், அழித்தும் திரிபவராம்; கமழ் பூங்கடம்பு 

சாத்தும்குழை் அணங்னக! மணம் நாறும் நின்தாள் இறணக்கு என் 

நாத்தங்கு புன்கமாழி ஏறிேவாறு நறகயுடத்னத. 

27. மனனநாே் அகை 

உறடத்தறன வஞ்சப் பிைவிறே; உள்ளம் உருகும் அன்பு 

பறடத்தறன; பதம்பதயுகம் சூடும் பணி எனக்னக 

அறடத்தறன; கநஞ்சத்து அழுக்றக எை்ைாம் நின் அருள்புனைாை் 

துறடத்தறன; சுந்தரி! நின்னருள் ஏகதன்று கசாை்லுவனத. 

28. இம்றம மறுறம இன்பங்கள் அறடே 

கசாை்லும் கபாருளும் என  நடமாடும் துறணவருடன் 

புை்லும் பரிமளப் பூங்ககாடினே நின் புதுமைரத்்தாள் 

அை்லும் பகலும் கதாழும் அவரக்்னக அழிோ அரசும் 

கசை்லும் தவகநறியும் சிவனைாகமும் சித்திக்குனம. 

29. எை்ைா சித்திகளும் அறடே 

சித்தியும், சித்திதரும் கதே்வமுமாகத் திகழும் 

பராசத்தியும், சக்தி தறழக்கும் சிவமும் தவம் முேை்வார ்

முத்தியும், முத்திக்கு வித்தும் ,வித்தாகி முறளதக்தழுந்த 

புத்தியும், புத்தியின் உள்னள புரக்கும் புரத்றதேன்னை. 

30. அடுத்தடுத்து வரும் துன்பங்கள் நீங்க 

அன்னை தடுதத்ு! என்றன ஆண்டுககாண்டாே்; ககாண்டதை்ை என்றக 

நன்னை உனக்கு இனி நான் என்கசயினும், நடுக்கடலுள் 

கசன்னை விழினும் கறரனேை்றுறக நின் திருவுளனம; 

ஒன்னை! பை உருனவ! அருனவ! என் உறமேவனள! 

31. மறுறமயிை் இன்பம் உண்டாக 
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உறமயும், உறமகோரு பாகனும் ஏக உருவிை் வந்திங்கு 

எறமயும் தமக்கு அன்பு கசே்ே றவத்தார;் இனி எண்ணுதை்குச ்

சறமேங்களும் இை்றை; ஈன்கைடுப்பாள் ஒரு தாயும் இை்றை; 

அறமயும் அறமயுறு னதாளிேர ்னமை் றவத்த ஆறசயுனம. 

32. துரம்ரணம் வராமலிருக்க 

ஆறசக்கடலிை் அகப்படட்ு அருளை்ை அந்தகன் றகப் 

பாசத்திை் அை்ைை்பட இருந்னதறன, நின் பாதம் என்னும் 

வாசக்கமைம் தறைனமை் வலிேறவத்து ஆண்டு ககாண்ட 

னநசத்றத என் கசாை்லுனவன்? ஈசரப்ாகத்து னநரிறழனே! 

33. இைக்கும் நிறையிலும் அம்பிறக நிறனனவாடு இருக்க 

இறழக்கும் விறனவழினே ஆடும் காைன் எறனநடுங்க 

அறழக்கும் கபாழுதுவந்து அஞ்சை் என்பாே்; அத்தர ்சித்தகமை்ைாம் 

குறழக்கும் களபக் குவிமுறை ோமறைக் னகாமறளனே! 

உறழக்கும் கபாழுது உன்றனனே அன்றனனே என்பன் ஓடிவந்னத. 

34. சிைந்த நன்கசே் நிைங்கள் கிறடக்க 

வந்னத சரணம் புகும் அடிோருக்கு வான்உைகம் 

தந்னத பரிகவாடு தான்னபாே் இருக்கும் சதுரம்ுகமும் 

றபந்னதன் அைங்கை் பருமணி ஆகமும் பாகமும் கபான் 

கசந்னதன் மைரும் அைரக்திர ்ஞாயிறும் திங்களுனம. 

35. திருமணம் நிறைனவை 

திங்கள் பசுவின் மணம் நாறும் சீைடி கசன்னிறவக்க 

எங்கடக்ு ஒருதவம் எே்திேவா! எண்ணிைந்த விண்னணார ்

தங்கடக்ும் இந்தத் தவம் எே்துனமா? தரங்கக் கடலுள் 

கவங்கண் பணிேறணனமை் துயிை்கூரும் விழுப்கபாருனள. 

36. பறழே விறனகள் வலிறம கபை 

கபாருனள! கபாருள் முடிக்கும் னபாகனம! அரும்னபாகம் கசே்யும் 

மருனள! மருளிை் வரும் கதருனள என் மனதத்ு வஞ்சத்து 

இருனளதும் இன்றி ஒளிகவளிோகி இருக்கும் உன்தன் 

அருனளது அறிகின்றினைன் அம்புோதனதத்ு அம்பிறகனே! 

37. நவமணிகறளப் கபை 

றகக்னக அணிவது கன்னலும் பூவும்; கமைம் அன்ன 

கமே்க்னக அணிவது கவண்முத்து மாறை; விட அரவின் 
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றபக்னக அணிவது பண்மணிக்னகாறவயும் படட்ும், எடட்ுத ்

திக்னக அணியும் திருவுறடோன் இடம் னசரப்வனள! 

38. னவண்டிேறத னவண்டிேவாறு அறடே 

பவளக் ககாடியிை் பழுத்த கசவ்வாயும், பனிமுறுவை் 

தவளத் திருநறகயும் துறணோ எங்கள் சங்கரறனத ்

துவளப் கபாருது துடியிறட சாே்க்கும் துறண முறைோள் 

அவறளப் பணிமின் கண்டீர ்அமராவதி ஆளுறகக்னக. 

39. கருவிகறளக் றகோளும் வலிறம கபை 

ஆளுறகக்கு உன் தன் அடித்தாமறரகள் உண்டு; அந்தகன்பாை் 

மீளுறகக்கு உன் தன் விழியின் கறடஉண்டு; னமை் இவை்றின் 

மூளுறகக்கு என்குறை; நின்குறைனே அன்று; முப்புரங்கள் 

மாளுறகக்கு அம்பு கதாடுத்த விை்ைான் பங்கிை் வாள்நுதனை! 

40. பூரவ் புண்ணிேம் பைன்தர 

வாணுதை் கண்ணிறே, விண்ணவர ்ோவரும் வந்திறைஞ்சிப் 

னபணுதை்கு எண்ணிே எம்கபருமாட்டிறேப் னபறதகநஞ்சிை் 

காணதை்கு அண்ணிேள் அை்ைாத கன்னிறேக் காணும் அன்பு 

பூணுதை்கு எண்ணிே எண்ணமன்னைா முன்கசே் புண்ணிேனம. 

41. நை்ைடிோர ்நட்புப் கபை 

புண்ணிேம் கசே்தனனம மனனம! புதுப் பூங்குவறளக் 

கண்ணியும், கசே்ே கணவரும் கூடி நம் காரணத்தாை் 

நண்ணி இங்னக வந்து தம் அடிோரக்ள் நடுவிருக்கப் 

பண்ணிநம் கசன்னியின் னமை் பத்மபாதம் பதித்திடனவ. 

42. உைகிறன வசப்படுத்த 

இடம் ககாண்டு விம்மி, இறணககாண்டு இறுகி, இளகி, முத்து 

வடம்ககாண்ட ககாங்றக மறை ககாண்டு, இறைவர ்வலிே கநஞ்றச 

நடம்ககாண்ட ககாள்றக நைங்ககாண்ட நாேகி நை்ைரவின் 

படங்ககாண்ட அை்குை் பனிகமாழி னவதப்பரிபுறரனே. 

43. தீறமகள் ஒழிே 

பரிபுரச ்சீைடி! பாசாங் குறச! பஞ்ச பாணி! இன்கசாை் 

திரிபுர சுந்தரி சிந்துர னமனிேள் தீறமகநஞ்சிை் 

பரிபுர வஞ்சறர அஞ்சக் குனிகபாருப்புச ்சிறைக்றக 

எரிபுறர னமனி இறைவர ்கசம்பாகதத்ு இருந்தவனள. 
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44. பிரிவுணரச்ச்ி அகை 

தவனள! இவள் எங்கள் சங்கரனார ்மறன மங்கைமாம் 

அவனள, அவர ்தமக்கு அன்றனயும் ஆயினள்; ஆறகயினாை் 

இவனள, கடவுளர ்ோவரக்்கும் னமறை இறைவியுமாம் 

துவனளன், இனிகோரு கதே்வம் உண்டாக கமே்தக்தாண்டு கசே்னத. 

45. உைனகார ்பழியிலிருந்து விடுபட 

கதாண்டு கசே்ோது நின் பாதம் கதாழாது, துணிந்து இசற்சனே 

பண்டு கசே்தார ்உளனரா? இைனரா? அப்பரிசு அடினேன் 

கண்டு கசே்தாை் அது றகதவனமா? அன்றிச ்கசே்தவனமா? 

மிண்டு கசே்தாலும் கபாறுக்றக நன்னை; பின் கவறுக்றக அன்னை. 

46. நை்நடத்றதனோடு வாழ 

கவறுக்கும் தறகறமகள் கசே்யினும் தம் அடிோறர மிக்னகார ்

கபாறுக்கும் தறகறம புதிேதன்னை; புது நஞ்றசஉண்டு 

கறுக்கும் திருமிடை்ைான் இடப்பாகம் கைந்துகபான்னன! 

மறுக்கும் தறகறமகள் கசே்யினும், ோன் உன்றன வாழ்த்துனவனன! 

47. னோகநிறை அறடே 

வாழும்படி ஒன்று கண்டு ககாண்னடன்; மனத்னத ஒருவர ்

வீழும்படி அன்று, விள்ளும் படி அன்று, னவறைநிைம் 

ஏழும் பருவறர எடட்ும் எட்டாமை் இரவுபகை் 

சூழும் சுடரக்்கு நடுனவ கிடந்து சுடரக்ின்ைனத. 

48. உடை் பை்று நீங்க 

சுடரும் கறைமதி துன்றும் சறடமுடிக் குன்றிை் ஒன்றிப் 

படரும் பரிமளப் பசற்சக் ககாடிறேப் பதிந்து கநஞ்சிை் 

இடரும் தவிரத்த்ு இறமப்னபாது இருப்பார ்பின்னும் எே்துவனரா; 

குடரும் ககாழுவும் குருதியும் னதாயும் குரம்றபயினை. 

49. மரணத ்துன்பம் இை்ைாதிருக்க 

குரம்றப அடுதத்ுக் குடிபுக்க ஆவி கவங்கூை்றுக்கிட்ட 

வரம்றப அடுத்து மறுகும் அப்னபாது வறளக்றக அறமத்து 

அரம்றப அடுத்த அரிறவேர ்சூழவந்து அஞ்சை்என்பாே்; 

நரம்றப அடுத்த இறசவடிவாே் நின்ை நாேகினே. 

50. அம்பிறகறே னநரிை் காண 
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நாேகி; நான்முகி; நாராேணி; றக நளின பஞ்ச 

சாேகி; சாம்பவி; சங்கரி; சாமறள; சாதிநசச்ு 

வாேகி; மாலினி; வாராகி; சூலினி; மாதங்கி என்று 

ஆேகி ஆதி உறடோள் சரணம் அரண் நமக்னக. 

51. னமாகம் நீங்க 

அரணம் கபாருள் என்ைருள் ஒன்றிைாத அசுரர ்தங்கள் 

முரண்அன்ைழிே முனிந்த கபம்மானும், முகுந்தனுனம 

சரணம் சரணம் எனநின்ை நாேகி தன் அடிோர ்

மரணம், பிைவி இரண்டும் எே்தார ்இந்த றவேகத்னத. 

52. கபருஞ்கசை்வம் அறடே 

றவேம், துரகம், மதகரி, மாமகுடம், சிவிறக 

கபே்யும் கனகம், கபருவிறை ஆரம், பிறைமுடித்த 

ஐேன் திருமறனோள் அடித்தாமறரக்கு, அன்பு முன்பு 

கசே்யும் தவம் உறடோரக்்கு உளவாகிே சின்னங்கனள. 

53. கபாே்யுணரவ்ு நீங்க 

சின்னஞ்சிறிே மருங்கினிை் சாத்திே கசே்ேபடட்ும், 

கபன்னம் கபரிே முறையும், முத்தாரமும் பிசச்ிகமாே்த்து 

கன்னங்கரிே குழலும்கண் மூன்றும் கருத்திை் றவத்துத ்

தன்னந்தனி இருப்பாரக்்கு இது னபாலும் தவமிை்றைனே. 

54. கடன் தீர 

இை்ைாறம கசாை்லி ஒருவர ்தம்பாை்கசன்று இழிவுபட்டு 

நிை்ைாறம கநஞ்சிை் நிறனகுவினரை், நித்தம் நீடுதவம் 

கை்ைாறம கை்ை கேவரத்ம்பாை் ஒரு காைத்திலும் 

கசை்ைாறம றவத்த திரிபுறர பாதங்கள் னசரம்ின்கனள. 

55. னமானநிறை எே்த 

மின்னாயிரம் ஒரு கமே்வடிவாகி விளங்குகின்ைது 

அன்னாள்; அகமகிழ் ஆனந்தவை்லி; அருமறைக்கு 

முன்னாே் நடுஎங்குமாே் முடிவாே முதை்விதன்றன 

உன்னாது ஒழியினும், உன்னினும் னவண்டுவது ஒன்று இை்றைனே. 

56. ோவறரயும் வசீகரிக்கும் ஆை்ைை் உண்டாக 

ஒன்ைாே் அரும்பிப் பைவாே் விரிந்து இவ்வுைம் எங்குமாே் 

நின்ைாள், அறனதற்தயும் நீங்கி நிை்பாள்என்தன் கநஞ்சினுள்னள 
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கபான்ைாது நின்று புரிகின்ைவா; இப்கபாருள் அறிவார ்

அன்று ஆலிறையிை் துயின்ை கபம்மானும் என் ஐேனுனம. 

57. வறுறம ஒழிே 

ஐேன் அளந்தபடி இருநாழி ககாண்டு அண்டகமை்ைாம் 

உே்ே அைம்கசே்யும் உன்றனயும் னபாை்றி ஒருவரத்ம்பாை் 

கசே்ே பசுந்தமிழ்ப் பாமாறையும் ககாண்டு கசன்று கபாே்யும் 

கமே்யும் இேம்ப றவத்தாே் இதுனவா உன்தன் கமே்ேருனள. 

58. மனஅறமதி கபை 

அருணாம் புேத்தும் என் சித்தாம் புேத்தும் அமரந்்திருக்கும் 

தருணாம் புேத்தும் முறைத்றதேை் நை்ைாள், தறக னசரந்ேனக் 

கருணாம் புேமும் வதனாம் புேமும் கராம்புேமும், 

சரணாம் புேமும் அை்ைாை் கண்டினைன் ஒருதஞ்சமுனம. 

59. பிள்றளகள் நை்ைவரக்ளாக வளர 

தஞ்சம் பிைதிை்றை ஈதை்ைது என்று உன் தவகநறிக்னக 

கநஞ்சம் பயிை நிறனக்கின்றினைன் ஒன்றை; நீள்சிறையும் 

அஞ்சும் அம்பும் மிக்கைராக நின்ைாே்; அறிோர ்எனினும் 

பஞ்சு அஞ்சும் கமை்ைடிோர ்அடிோர ்கபை்ை பாைறரனே. 

60. கமே்யுணரவ்ு கபை 

பாலினும் கசாை் இனிோே்! பனி மாமைரப்்பாதம் றவக்க 

மாலினும் னதவர ்வணங்கநின்னைான் ககான்றை வாரச்றடயின் 

னமலினும் கீழ்நின்று னவதங்கள் பாடும் கமே்ப்பீடம் ஒரு 

நாலினும் சாைநன்னைா அடினேன் முறடநாே்த்தறைனே? 

61. மாறேறே கவை்ை 

நானேறனயும் இங்கு ஒரு கபாருளாக நேந்துவந்து 

நீனே நிறனவின்றி ஆண்டுககாண்டாே் நின்றன உள்ளவண்ணம் 

னபனேன் அறியும் அறிவுதந்தாே் என்ன னபறுகபை்னைன்? 

தானே! மறைமகனள! கசங்கண்மாை் திருத்தங்கசச்ினே. 

62. எத்தறகே அசச்மும் அகை 

தங்கசச்ிறை ககாண்டு தானவர ்முப்புரம் சாே்தத்ு, மத 

கவங்கண் கரிபுரி னபாரத்்த கசஞ்னசவகன் கமே்ேறடேக் 

ககாங்றகக் குரும்றபக் குறியிட்ட நாேகி! னகாகனகச ்

கசங்றகக் கரும்பும், அைரும் எப்னபாதும் என் சிந்றதேனத. 
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63. அறிவு கதளினவாடு இருக்க 

னதறும்படி சிை ஏதுவும் காட்டிமுன் கசை்கதிக்குக் 

கூறும்கபாருள் குன்றிை்ககாடட்ும் தறிகுறிக்கும்; சமேம் 

ஆறும் தறைவி இவளாே் இருப்பது அறிந்திருந்தும் 

னவறும் சமேம் உண்கடன்று ககாண்டாடிே வீணருக்னக. 

64. பக்தி கபருக 

வீனண பலிகவர ்கதே்வங்கள் பாை்கசன்று மிக்க அன்பு 

பூனணன்; உனக்கு அன்பு பூண்டு ககாண்னடன்; நின்புகழ்சச்ிேன்றிப் 

னபனணன்; ஒருகபாழுதும் திருனமனி பிரகாசமின்றிக் 

கானணன் இருநிைமும் திறச நான்கும் ககனமுனம. 

65. ஆண்மகப்னபறு அறடே 

ககனமும், வானமும், புவனமும் காணவிை் காமன் அங்கம் 

தகனம்முன் கசே்த தவப்கபருமாை்குத் தடக்றகயும் கசம் 

முகனும் முந்நான்கு இருமூன்கைனத ்னதான்றிே மூதறிவின் 

மகனும் உண்டாேது அன்னைா? வை்லி நீ கசே்த வை்ைபனம! 

66. கவிஞராக 

வை்ைபம் ஒன்ைறினேன்; சிறினேன் நின் மைரடிசக்சம் 

பை்ைவம் அை்ைது பை்று ஒன்றினைன் பசும் கபாை்கபாருப்பு 

விை்ைவர ்தம்முடன் வீை்றிருப்பாே்; விறனனேன்கதாடுத்த 

கசாை் அவமாயினும் நின்திருநாமங்கள் னதாத்திரனம. 

67. பறகவரக்ள் அழிே 

னதாத்திரம் கசே்து, கதாழுது, மின்னபாலும் நின் னதாை்ைம்ஒரு 

மாத்திறரப் னபாதும் மனதிை் றவோதவர ்வண்றம, குைம் 

னகாத்திரம், கை்வி, குணம், குன்றி நாளும் குடிை்கள்கதாறும் 

பாத்திரம் ககாண்டு பலிக்கு உழைாநிை்பர ்பாகரங்குனம. 

68. நிைம் வீடு னபான்ை கசை்வங்கள் கபருக 

பாரும், புனலும், கனலும், கவங்காலும், படரவ்ிசும்பும், 

ஊரும் முருகு சுறவஒளி ஊகைாலி ஒன்றுபடச ்

னசரும் தறைவி, சிவகாமசுந்தரி சீரடிக்னக 

சாரும் தவமுறடோர ்பறடோத தனம் இை்றைனே. 

69. சகை கசௌபாக்கிேங்களும் அறடே 
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தனந்தரும்; கை்வி தரும்; ஒருநாளும் தளரவ்றிோ 

மனந்தரும்; கதே்வ வடிவுந்தரும்; கநஞ்சிை் வஞ்சமிை்ைா 

இனந்தரும்; நை்ைன எை்ைாம் தரும்; அன்பர ்என்பவரக்்னக 

கனந்தரும் பூங்குழைாள் அபிராமி கறடக்கண்கனள. 

70. நுண் கறைகளிை் சித்தி கபை 

கண்களிக்கும்படி கண்டுககாண்னடன் கடம்பாடவியிை் 

பண்களிக்கும் குரை் வீறணயும் றகயும் பனோதரமும் 

மண்களிக்கும் பசற்ச வண்ணமும் ஆகி மதங்கர ்குைப் 

கபண்களிை் னதான்றிே எம்கபருமாட்டிதன் னபரழனக. 

71. மனக்குறைகள் தீர 

அழகுக்கு ஒருவரும் ஒவ்வாதவை்லி; அருமறைகள் 

பழகிச ்சிவந்த பதாம் புேத்தாள்; பனி மாமதியின் 

குழவித் திருமுடிக் னகாமள ோமறளக் ககாம்பிருக்க 

இழவுை்று நின்றுகநஞ்னச இரங்னகை் உனக்கு என் குறைனே! 

72. பிைவிப் பிணி தீர 

என்குறை தீரநின்று ஏத்துகின்னைன்; இனி ோன் பிைக்கின் 

நின்குறைனே அன்றி ோர ்குறை காண்; இரு நீள்விசும்பின் 

மின்குறை காட்டி கமலிகின்ை னநரிறட கமை்லிேைாே்? 

தன்குறை தீர எங்னகான் சறடனமை்றவத்த தாமறரனே. 

73. குழந்றதப் னபறு உண்டாக 

தாமம் கடம்பு; பறடபஞ்சபாணம்; தனுக்கரும்பு; 

ோமம் வயிரவர ்ஏத்தும் கபாழுது; எமக்ககன்று றவத்த 

னசமம் திருவடி; கசங்றககள் நான்கு; ஒளி கசம்றம; அம்றம 

நாமம் திரிபுறர; ஒன்னைாடு இரண்டு நேனங்கனள. 

74. கதாழிலிை் னமன்றம அறடே 

நேனங்கள் மூன்றுறட நாதனும், னவதமும், நாரணனும் 

அேனும் பரவும் அபிராமவை்லி அடியிறணேப் 

பேன்என்று ககாண்டவர ்பாறவேர ்ஆடவும், பாடவும்கபான் 

சேனம் கபாருந்து தமனிேக் காவினிை் தங்குவனர. 

75. விதிறே கவை்ை 

தங்குவர ்கை்பகத ்தருவின் நீழலிை்; தாேரின்றி 

மங்குவர,் மண்ணிை் வழுவாப் பிைவிறே; மாை்வறரயும் 
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கபாங்குவர ்அழியும்! ஈனரழ்புவனமும் பூத்த உந்திக் 

ககாங்கிவர ்பூங்குழைாள் திருனமனி குறித்தவனர. 

76. தனக்கு உரிறமோனறதப் கபை 

குறித்னதன் மனதத்ிை் நின்னகாைம் எை்ைாம்; நின் குறிப்பறிந்து 

மறித்னதன் மைலிவருகின்ை னநரவ்ழி; வண்டுகிண்டி 

கவறித்னதன் அவிழ்ககான்றை னவணிப்பிரான் ஒருகூை்றை கமே்யிை் 

பறித்னத குடிபுகுதும் பஞ்சபாண பயிரவினே. 

77. பறக அசச்ம் நீங்க 

பயிரவி, பஞ்சமி, பாசாங்குறச, பஞ்சபாணி, வஞ்சவர ்

உயிரவி உண்ணும் உேரச்ண்டி, காளி ஒளிரும்கைா 

வயிரவி, மண்டலி, மாலினி, சூலி வராகி என்னை 

கசயிரவி நான்மறை னசரத்ிருநாமங்கள் கசப்புவனர. 

78. சகை கசை்வங்கறளயும் அறடே 

கசப்பும், கனக  கைசமும் னபாலும் திருமுறைனமை் 

அப்பும் களப அபிராமவை்லி! அணிதிரளக் 

ககாப்பும், வயிரக் குறழயும், விழியின் ககாழுங்கறடயும் 

துப்பும் நிைவும் எழுதிறவத்னதன்என் துறணவிழிக்னக. 

79. கடட்ுகளிை் இருந்து விடுபட 

விழிக்னக அருளுண்டு; அபிராமவை்லிக்கு னவதம்கசான்ன 

வழிக்னக வழிபட கநஞ்சுண்டு; எமக்கு அவ்வழி கிடக்கப் 

பழிக்னக சுழன்று எம் பாவங்கனள கசே்து பாழ்நரகக் 

குழிக்னக அழுந்தும் கேவர ்தம்னமாடு என்ன கூட்டினினே. 

80. கபை்ை மகிழ்சச்ி நிறைத்திட 

கூட்டிேவா! என்றனத ்தன் அடிோரிை் ககாடிேவிறன 

ஒட்டிேவா! எண்கண் ஒடிேவா! தன்றன உள்ளவண்ணம் 

காட்டிேவா! கண்ட கண்ணும் மனமும் களிக்கின்ைவா! 

ஆட்டிேவா நடம் ஆடகத்தாமறர ஆரணங்னக. 

81. நன்னடத்றத உண்டாக 

அணங்னக! அணங்குகள் நின் பரிவாரங்கள் ஆறகயினாை் 

வணங்னகன்; ஒருவறர வாழ்த்துகினைன்; கநஞ்சிை் வஞ்சகனராடு 

இணங்னகன் எனது உனது என்றிருப்பார ்சிைர ்ோவகராடும் 

பிணங்னகன்; அறிகவான்றினைன் எண்கண் நீறவத்த னபரளினே. 
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82. மன ஒருறமப்பாடு அறடே 

அளிோர ்கமைத்திை் ஆரணங்னக! அகிைாண்டமும் நின் 

ஒளிோக நின்ை ஒளிரத்ிருனமனிறே உள்ளுகதாறும் 

களிோகி, அந்தக்கரணங்கள் விம்மி, கறரபுரண்டு, 

கவளிோே்விடின், எங்ஙனன மைப்னபன் நின்விரகிறனனேன். 

83. ஏவைர ்பைர ்உண்டாக 

விரவும் புதுமைர ்இடட்ு நின்பாத விறரக்கமைம் 

இரவும் பகலும் இறைஞ்ச வை்ைார,் இறமனோர ்எவரும் 

பரவும் பதமும், அயிராவதமும், பகீரதீயும் 

உரவும் குலிசமும், கை்பகக் காவும் உறடேவனர. 

84. சங்கடங்கள் தீர 

உறடோறள, ஒை்கு கசம்படட்ு உறடோறள; ஒளிரம்திகசஞ் 

சறடோறள வஞ்சகர ்கநஞ்சறடோறள, தேங்குநுண்ணூை் 

இறடோறள, எங்கள்கபம்மான் இறடோறள, இங்கு என்றன இனிப் 

பறடோறள, உங்கறளயும் பறடோவண்ணம் பாரத்்திருனம. 

85. துன்பங்கள் நீங்க 

பாரக்்கும் திறசகதாறும் பாசாங்குசமும், பனிசச்ிறை வண்டு 

ஆரக்்கும் புதுமைர ்ஐந்தும், கரும்பும் என் அை்ைை்எை்ைாம் 

தீரக்்கும் திரிபுறரோள் திருனமனியும் சிை்றிறடயும், 

வாரக்்குங்கும முறையும், முறைனமை் முத்துமாறையுனம. 

86. ஆயுத பேம் நீங்க 

மாைேன் னதட, மறைனதட, வானவர ்னதட, நின்ை 

காறையும், சூடகக் றகறேயும், ககாண்டு, கதித்தகப்பு 

னவறை கவங்காைன் என்னமை் விடும்னபாது கவளிநிை்கண்டாே்; 

பாறையும் னதறனயும், பாறகயும் னபாலும் பணிகமாழினே. 

87. கசேை்கரிே கசே்து புகழ் கபை 

கமாழிக்கும், நிறனவுக்கும் எட்டாத நின் திருமூரத்்தி என்தன் 

விழிக்கும் விறனக்கும் கவளிநின்ைதாை்! விழிோை் மதறன 

அழிக்கும் தறைவர ்அழிோ விரதத்றத அண்டகமை்ைாம் 

பழிக்கும் படி ஒருபாகம் ககாண்டாளும் பராபறரனே. 

88. எப்னபாதும் அம்பிறக அருள் கபை 
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பரம் என்று உறன அறடந்னதன் தமினேனும்; உன் பக்தருக்குள் 

தரம் அன்று இவன்என்று தள்ளத்தகாது; தரிேைர ்தம் 

புரம்அன்று எரிேப் கபாருப்புவிை்வாங்கிே னபாதிை் அேன் 

சிரம் ஒன்று கசை்ை றகோன் இடப்பாகம் சிைந்தவனள! 

89. னோக சித்தி கபை 

சிைக்கும் கமைத் திருனவ! நின்னசவடி கசன்னிறவக்கத ்

துைக்கம் தரும், நின் துறணவரும் நீயும் துரிேம் அை்ை 

உைக்கம் தரவந்து உடம்னபாடு உயிர ்<உைவை்ை, அறிவு 

மைக்கும் கபாழுது, என்முன்னன வரை்னவண்டும் வருந்தியுனம. 

90. கணவன் மறனவி கருத்து னவை்றுறம நீங்க 

வருந்தா வறகஎன் மனத்தாமறரயினிை் வந்துபுதுந்து 

இருந்தாள் பறழே இருப்பிடமாக இனிஎனக்குப் 

கபாருந்தாது ஒருகபாருள் இை்றை; விண்னமவும் புைவருக்கு 

விருந்தாக, னவறை மருந்தானறத நை்கும் கமை்லிேனை. 

91. அரசாங்கச ்கசேலிை் கவை்றி கபை 

கமை்லிே நுண் இறடமின் அறனோறள, விரிசறடனோன் 

புை்லிே கமன்முறை கபான் அறனோறளப் புகழ்ந்துமறை 

கசாை்லிே வண்ணம் கதாழும்அடிோறரத் கதாழுமவரக்்குப் 

பை்லிேம் ஆரத்க்தழ கவண்பகடு ஊரும் பதம்தருனம. 

92. மனநிறை பக்குவமறடே 

பதத்னத உருகி, நின்பாதத்தினை மனம் பை்றி, உன்தன் 

இதத்னத ஒழுக அடிறமககாண்டாே்; இனிோன் ஒருவர ்

மதத்னத மதிமேங்னகன்; அவர ்னபான வழியும் கசை்னைன்; 

முதை்னதவர ்மூவரும், ோவரும் னபாை்றும் முகிழ்நறகனே. 

93. உள்ளத்திை் ஒளி உண்டாக 

நறகனே இஃதிந்த ஞாைம் எை்ைாம்கபை்ை நாேகிக்கு 

முறகனே முகிழ்முறை; மானன முதுகண்; முடிவிை் அந்த 

வறகனே பிைவியும் வம்னப மறைமகள் என்பது; நாம் 

மிறகனே இவள்தன் தறகறமறே நாடி விரும்புவனத. 

94. மனநிறை தூே்றமோக 

விரும்பித் கதாழும் அடிோர,் விழிநீரம்ை்கி கமே்புளகம் 

அரும்பி, ததும்பிே ஆனந்தமாகி; அறிவிழந்து, 
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சுரும்பிை் களிதத்ு கமாழி தடுமாறி, முன் கசான்னஎை்ைாம் 

தரும்பித்தர ்ஆவகரன்ைாை், அபிராமி சமேம் நன்னை. 

95. மன உறுதி கபை 

நன்னை வருகினும், தீனத விறளகினும், நான் அறிவது 

ஒன்னையும் இை்றை; உனக்னக பரம் எனக்கு உள்ள எை்ைாம் 

அன்னை உனகதன்று அளித்து விட்னடன்; அழிோத குணக் 

குன்னை! அருடக்டனை! இமவான் கபை்ை னகாமளனம! 

96. எங்கும் கபருறம கபை 

னகாமள வை்லிறே அை்லிேம் தாமறரக்னகாயிை் றவகும் 

ோமள வை்லிறே, ஏதம் இைாறள, எழுதரிே 

சாமள னமனிச ்சகைகைா மயிை் தன்றனத ்தம்மாை் 

ஆமளவும் கதாழுவார ்எழுபாருக்கும் ஆதிபனர. 

97. புகழும் அைமும் வளர 

ஆதித்தன், அம்புலி, அங்கி, குனபரன், அமரரத்ங்னகான் 

னபாதிை் பிரமன், புராரி, முராரி, கபாதிேமுனி, 

காதிப் கபாருபறடக் கந்தன், கணபதி, காமன் முதை் 

சாதித்த புண்ணிேர ்எண்ணிைர ்னபாை்றுவர ்றதேறைனே. 

98. வஞ்சகர ்கசேை்களிலிருந்து பாதுகாப்பு கபை 

றதவந்து நின்னடித் தாமறரசூடிே சங்கரை்குக் 

றகவந்த தீயும், தறைவந்த ஆறும் கரந்தது எங்னக? 

கமே்வந்த கநஞ்சிை் அை்ைாை் ஒருகாலும் விரகர ்தங்கள் 

கபாே்வந்த கநஞ்சிை் புக அறிோ மடப் பூங்குயினை. 

99. அருள் உணரவ்ு வளர 

குயிைாே் இருக்கும் கடம்படாவியிறட; னகாை இேை் 

மயிைாே் இருக்கும் இமோசைத்திறட; வந்துதித்த 

கவயிைாே் இருக்கும் விசும்பிை்; கமைத்தின் மீது அன்னமாம் 

கயிைாேருக்கு அன்று இமவான் அளித்த கனங்குறழனே. 

100. அம்பிறகறே மனத்திை் காண 

குறழறேத் தழுவிே ஒன்றை அம்தார ்கமழ் ககாங்றகவை்லி 

கறழறேப் கபாருத திருகநடுந்னதாளும், கரும்புவிை்லும் 

விறழேப்கபாருதிைை்னவரி அம்பாணமும்; கவண்ணறகயும், 

உறழேப் கபாருகண்ணும், கநஞ்சிை் எப்னபாதும் <உதிக்கின்ைனனவ. 
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101. நூை்பேன் 

ஆத்தாறள, எங்கள் அபிராமவை்லிறே, அண்டம் எை்ைாம் 

பூத்தாறள, மாதுளம் பூநிைத்தாறள, புவிஅடங்காக் 

காத்தாறள ஐங்கறண பாசாங்குசமும், கரும்பும், அங்றக 

னசரத்்தாறள, முக்கண்ணிறேத ்கதாழுவாரக்்கு ஒரு தீங்கு இை்றைனே. 
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